
Краткое 
содержание 
ролика № 5.1. 
Нужно, надо

Слова надо и нужно 
рядом с действиями 
(глаголами)  
не изменяются. 


Надо принести, нужно 
отнести.





Рядом с предметами 
слово нужно меняет 
свою форму: 


Нужен ваш паспорт 
(он, мужской род) 


Нужна ваша анкета 
(она, женский род)


Нужно ваше фото 

(оно, средний род)


№ 5.1 rolikning 
qisqacha 
mazmuni. 

Kerak, zarur

Kerak va zarur soʻzlari 
harakatlar (fe’llar) 
yonida oʻzgarmaydi.





Olib kelish kerak, olib 
borish zarur.




Predmetlar yonida kerak 
shaklini oʻzgartiradi:


Pasporting kerak 

(он, мужской род)


Anketangiz kerak 

(она, женский род)


Fotosuratingiz kerak 
(оно, средний род)

Конец слова нужен/
нужна/нужно зависит 
от рода 
существительного 

(он/ она/оно).





Чтобы уточнить, кому 
нужен предмет, 

в начале фразы можно 
добавить указание 

на человека. 


КОМУ?


Анне нужна машина. 


Антону нужен 
минивэн. 


Используем форму 
дательного падежа.

Kerak 

(нужен/нужна/нужно) 
soʻzi ot jinsiga bogʻliq 
boʻladi он/ она/оно 

(rus tilida).




Predmet kimga 
kerakligini aniqlashtirish 
uchun jumlaning 
boshiga shaxsga 
ishorani qoʻshish 
mumkin.


KIMGA?


Annaga mashina kerak.


Antonga miniven kerak.


дательный падеж 
shaklini ishlatamiz.

Чтобы уточнить, кто 
должен сделать 
действие, в начале 
фразы можно 
добавить указание на 
человека. КОМУ? 





Анне нужно получить 
права.

Это значит: Анна 
должна получить 
права.




Антону нужно отвезти 
пассажира. 

Это значит: 

Антон должен отвезти 
пассажира.

Harakatni kim amalga 
oshirishi kerakligini 
aniqlashtirish uchun 
jumlaning boshiga 
shaxsga ishorani 
qoʻshish mumkin.


KIMGA?


Anna guvohnoma olishi 
kerak.

Bu nimani anglatadi: 
Anna guvohnoma olishi 
kerak.



Anton yoʻlovchini olib 
borishi kerak.

Bu nimani anglatadi: 
Anton yoʻlovchini olib 
borishi kerak.

Про себя говорим 
МНЕ: мне нужно, мне 
надо. 


Мне нужно завершить 
поездку.




Обращаясь 
уважительно к 
другому, говорим 
ВАМ:  
Вам нужно, Вам надо.




Вам нужно поменять 
точку прибытия.





Эти фразы полезны, 
когда пассажиру 
нужно помочь 

и подсказать, что ему 
надо сделать

Oʻz haqimizda MENGA 
deb aytamiz: menga 
kerak, menga zarur.


Men safarni yakunlashim 
kerak.



Boshqa odamga hurmat 
bilan murojaat qilganda, 
SIZGA deb aytamiz:



Sizga kerak, Sizga zarur.



Siz boriladigan manzilni 
oʻzgartirishingiz kerak.





Bu jumlalar yoʻlovchiga 
yordam berish va nima 
qilish kerakligini aytish 
kerak boʻlganida 
asqotadi.


